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See the notice on TED website

71590-2026 - Licitación
Hungría – Gas natural – Földgáz beszerzése 2026-2027
OJ S 21/2026 30/01/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság
Correo electrónico: draskovits.denes@mezohegyesbirtok.hu
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ATEV Fehérjefeldolgozó Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Correo electrónico: bozokia@atev.hu
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Concordia Közraktár Kereskedelmi Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság
Correo electrónico: vadasz.zoltan@concordia.hu
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Földgáz beszerzése 2026-2027
Descripción: Földgáz beszerzés 2026. október 1. naptól kezdődően 2027. október 1. napjáig.
Identificador del procedimiento: 51bbfd0e-baa0-465f-85e2-3303df627a3a
Identificador interno: EKR000133182026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Ajánlatkérők rögzítik, hogy a földgáz beszerzések 
tekintetében folyamatosan és dokumentált módon figyelemmel kísérik a nemzetközi és hazai 
energiapiaci folyamatokat, különös tekintettel a világpiaci árak alakulására, a határidős 
(forward) termékek árszintjére, valamint az ellátásbiztonsági és geopolitikai kockázatokra. A 
beszerzés előkészítése során Ajánlatkérők megállapították, hogy a földgázpiacon jelenleg 
olyan, az elmúlt időszakhoz képest kifejezetten kedvező árszint mellett elérhető 
szerződéskötési lehetőség áll fenn, amelynek időbeli fennállása a piac volatilitására tekintettel 
objektíve korlátozott és előre nem látható. Ajánlatkérők hangsúlyozzák, hogy a gyorsított nyílt 
eljárás alkalmazásának indoka nem az új földgázszállítási szerződés hatálybalépéséig 
rendelkezésre álló időtartam hossza, hanem az a körülmény, hogy a beszerzés gazdasági 
eredményességét meghatározó, különösen kedvező piaci feltételek a döntéshozatal 
időpontjában állnak fenn. A földgáz beszerzések sajátosságából fakadóan a szerződés 
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ellenértéke nem a tényleges teljesítés megkezdésének időpontjában, hanem a 
szerződéskötéskor rögzül, így a jelenlegi piaci helyzet kihasználásának elmulasztása a 
későbbi teljesítés ellenére is közvetlen és jelentős pénzügyi hátrányt eredményezne. 
Ajánlatkérők álláspontja szerint a Kbt. 81. § (10) bekezdése szerinti kivételesen indokolt és 
sürgős helyzet fennállása jelen esetben nem az ellátás megkezdésének közelségéből, hanem 
abból ered, hogy az általános ajánlattételi határidők alkalmazása mellett az eljárás olyan 
időpontban zárulna le, amikor a jelenleg fennálló kedvező piaci feltételek már nagy 
valószínűséggel nem lennének biztosíthatók. A sürgősség tehát nem abszolút időhiányból, 
hanem a beszerzés tárgyához szorosan kapcsolódó, időben korlátozott piaci lehetőségből 
fakad. Ajánlatkérők rögzítik, hogy az általános, 30 napos ajánlattételi határidő alkalmazása 
esetén az eljárás lefolytatása, az ajánlatok értékelése, az eredményhirdetés, valamint a 
szerződéskötési moratórium együttes időigénye olyan mértékű késedelmet eredményezne, 
amely ésszerűen veszélyeztetné a jelenlegi árkondíciók melletti szerződéskötés lehetőségét. 
E körülményre tekintettel az általános határidők jelen beszerzés sajátos piaci környezetében 
objektíve nem tekinthetők betarthatónak. Ajánlatkérők kiemelik továbbá, hogy a gyorsított 
eljárás alkalmazása nem tendenciózus, nem általános gyakorlatként kerül alkalmazásra, 
hanem kizárólag a jelen beszerzés egyedi és kivételes piaci körülményeire reagál. Az eljárás 
megindításának időpontját Ajánlatkérők nem önkényesen határozták meg, hanem a piaci 
adatok és ajánlatok alapján kialakult kedvező szerződéskötési lehetőség indokolta, amely 
körülmény Ajánlatkérők által nem volt előre ütemezhető. Ajánlatkérők álláspontja szerint 
mindezek alapján a gyorsított nyílt eljárás alkalmazása megfelel a Kbt. 28. §-ában rögzített 
alapelveknek is, mivel a közpénzekkel való felelős gazdálkodás követelményét szolgálja, 
arányos, szükséges és alkalmas eszközt jelent a beszerzés gazdaságos megvalósítására, 
valamint nem sérti a verseny tisztaságát és az esélyegyenlőség elvét.
Principales características del procedimiento: Ajánlatkérők a Kbt. 81. § szerinti nyílt eljárást 
folytatnak le.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09123000 Gas natural

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jung József tér 1
Localidad: Mezőhegyes
Código postal: 5820
Subdivisión del país (NUTS): Békés (HU332)
País: Hungría
Información complementaria: A teljesítési helyekre vonatkozó részletes információkat a 
Közbeszerzési dokumentumok részét képző szerződéstervezet tartalmazza.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1) A dokumentáció rendelkezésre bocsátásának módja: Kbt. 57. 
§ (1) és (2) bekezdése szerint, valamint a 424/2017. (XII. 19.) Korm. rendelet vonatkozó 
bekezdései alapján elektronikus úton. A közbeszerzési dokumentumok az ajánlati felhívás 
közzétételének időpontjától elérhetőek az Elektronikus Közbeszerzési Rendszerben. 2) 
Ajánlatkérők az eljárás során az ajánlatok bírálata kapcsán a Kbt. 81. § (5) bekezdésben 
foglaltak szerint járnak el. 3) Az ajánlatnak a következő dokumentumokat kell tartalmaznia a 
Kbt. 66. § (5) és (6) – a Kbt. 66. § (6) bekezdés nemleges tartalommal is csatolandó - 
bekezdése és a Kbt. 66. § (2) bekezdésében foglaltak szerint. A csatolandó dokumentumok 
teljes jegyzékét a közbeszerzési dokumentumok tartalmazzák. 4) Az ajánlatot az 
ajánlattevőnek a Kbt. 66. § (1) bekezdése alapján az felhívásban, valamint a közbeszerzési 
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dokumentumokban meghatározott tartalmi és formai követelményeknek megfelelően kell 
elkészítenie és benyújtania az ajánlattételi határidő lejártáig. 5) Az ajánlat összeállításának 
költsége az ajánlattevőt terheli, ezzel kapcsolatosan ajánlatkérő költségtérítést nem fizet. 
Amennyiben bármely ajánlathoz csatolt okirat, igazolás nyilatkozat, stb. nem magyar nyelven 
került kiállításra, úgy annak a Kbt. 47. § (2) bekezdés alapján az ajánlattevő általi fordítását be 
kell nyújtani. Ajánlatkérők a magyar nyelvű dokumentumot tekintik irányadónak 6) A 
dokumentumok, nyilatkozatok benyújtása a Kbt. 41/A. § (1) bekezdének megfelelően 
történhet. 7) Az Ajánlatkérők a hiánypótlás lehetőségét a Kbt. 71. §-a szerint biztosítják a 71. § 
(6) bek. szerinti korlátozással. 8) Ajánlatkérők felhívják a figyelmet a Kbt. 73. § (5) 
bekezdésére. 9) Ajánlatkérők felhívják a figyelmet a Kbt. 131. § (5) bekezdésre. 10) 
Alvállalkozó igénybevételére a Kbt. 138. § szerint van lehetőség. 12) Ajánlatkérők a Kbt. 75. § 
(2) bekezdés e) pontja szerinti eredménytelenségi okot alkalmazzák. 13) (Közös) AT-(k)nek az 
ajánlatban nyilatkoznia/nyilatkozniuk kell az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 
intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 833/2014/EU rendelet 
módosításáról szóló, 2022/576 EU rendelet 1. cikk 23. pontja nyomán életbe lépett, 833/2014
/EU rendelet 5k. cikk szerinti tilalom vonatkozásában. Részletesen a KD-ban, 
Nyilatkozatmintákban. 14) Részekre történő ajánlattétel kizárásának indokolása: Ajánlatkérők 
kizárják a részajánlattétel lehetőségét tekintettel arra, hogy az gazdaságilag és pénzügyileg 
ésszerűtlen. Továbbá az egy részben történő ajánlatkérés gazdaságilag kedvezőbb ajánlati 
árakat eredményeznek a közbeszerzés tárgyának piaci sajátossága okán. A gázbeszerzés 
jelentős mennyiségére és a piaci árak volumen alapú kedvezményeire tekintettel gazdaságilag 
olyan jelentős árkedvezmény érhető el az egy részben történő ajánlattétellel, amely okán 
Ajánlatkérők a részekre történő ajánlattételt kizárják. Ajánlatkérő ki kívánja emelni, hogy a 
több részre történő ajánlattétel nem növelné az eljárásra ajánlatot adni képes gazdasági 
szereplők körét. Ajánlatkérők rögzítik, hogy a beszerzés tárgyára és annak jelentős 
volumenére tekintettel szükséges a földgázbeszerzés egy részben történő bonyolítása, 
amelyre nem sztenderd érvéként kívánnak hivatkozni. Ajánlatkérők speciális termelési 
tevékenysége okán jelentős ipari jellegű felhasználónak számítanak, amely egyrészt a magas 
mennyiségi eltérés szükségszerű meghatározását is indokolja, másrészt a szerződéses 
feltételek olyan jellegű kialakítása is szükséges, ahol a nagyarányú változó felhasználási 
adatok miatt szükséges a volumenkedvezmény elérésére törekedni. A pénzügyi 
finanszírozhatóság fenntartása nem teszi lehetővé a részekre történő ajánlattételt. 15) 
Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest Ajánlatkérő az M.1. műszaki, 
illetve szakmai alkalmasságának feltételeit és igazolását a minősített ajánlattevők jegyzékéhez 
képest szigorúbban határozta meg. 16) Ajánlatkérő rögzíti, hogy a gyorsított eljárás további 
indoka, hogy a tőzsdei árképzéshez kötött szerződéskötés esetén a szerződés későbbi 
módosítására világpiaci áremelkedés okán nem kerülhet sor.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Motivos de exclusión puramente nacionales: Az eljárásban ajánlatkérő a Kbt. 62. § (1) 
bekezdésben, továbbá (2) bekezdésének a)–b) pontjaiban felsorolt kizáró okokat alkalmazza. 
Igazolási mód: Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, alvállalkozó és nem vehet részt az 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1)-(2) 
bekezdéseiben. Öntisztázás: a Kbt.64.§ (1)-(2) bekezdése alapján. Előzetes igazolási mód 
(ajánlatban benyújtandó): A kizáró okok fenn nem állását a 321/2015.(X. 30.) Korm. rendelet 
(továbbiakban: KR.) 1-4.§ rendelkezései szerint kell igazolni. Az ajánlattevő és az alkalmasság 
igazolásában részt vevő gazdasági szereplő a KR. 4. § (1)-(2) bekezdése alapján, az EEKD 
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kitöltésével köteles előzetesen igazolni, hogy nem tartozik a Kbt. 62.§ (1)-(2) bekezdésének 
hatálya alá. Ajánlattevő köteles nyilatkozni a 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) 
bekezdése szerinti tilalom előírásai vonatkozásában. A KR. 3.§ (3), (5) bekezdései alapján az 
alkalmasság igazolásában résztvevő szervezetek és a közös ajánlattevők vonatkozásában, a 
nevükben eljárni jogosult képviselő külön-külön tölti ki az EEKD űrlapot az EKR rendszerben. 
A KR. 2. § (3) bekezdés a) pontjára tekintettel az EEKD űrlapon az ajánlattevőnek fel kell 
tüntetnie az ajánlat benyújtásakor már ismert alvállalkozókat, amelyeknek a kapacitásaira nem 
támaszkodik (az EEKD II. rész D. pontja is kitöltendő). A KR. 15. § (2) bekezdése alapján 
azon alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek részt alkalmasság igazolásában az 
ajánlattevő a Kbt. 67.§ (4) bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be az EKR-ben biztosított 
űrlap kitöltésével. Igazolási mód (igazolásra felhívás esetén benyújtandó): Ajánlatkérő által a 
Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján a kizáró okok igazolására felhívott Magyarországon 
letelepedett ajánlattevő esetén a KR. 4. §, a 8. § és 9. § b) pont, illetve nem Magyarországon 
letelepedett ajánlattevő esetén, a 4. §, a 10. § pont alapján kell igazolnia, hogy nem tartozik a 
Kbt. 62.§ (1)-(2) bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá, figyelemmel a KR. 12-
13. §-ban, valamint a 14. § és 16. §-ban foglaltakra is. A KR. 15. § (1) bekezdése alapján az 
ajánlattevő az alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó vagy más szervezet 
vonatkozásában csak az EEKD űrlapot köteles kitölteni a Kbt. 62. §-ában foglalt kizáró okok 
hiányának igazolása érdekében. Ajánlatkérő kizárja az eljárásból azt az ajánlattevőt (közös 
ajánlattevőt), alvállalkozót, alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki az előírt 
kizáró okok hatálya alá tartozik, vagy aki részéről a kizáró ok az eljárás során következett be 
(Kbt. 74. § (1) bek.). A Kbt. 69. § (11a) bekezdése alapján ajánlattevő nyilatkozhat AK egy 
korábbi közbeszerzési eljárásában az EKR-ben elektronikus úton már benyújtott igazolás 
figyelembevételéről. Ajánlatkérő felhívja az ajánlattevő figyelmét a KR. 18. §-ában foglaltakra. 
Az ajánlatban ajánlattevőnek nyilatkoznia kell folyamatban levő változásbejegyzési eljárásról, 
nemleges tartalom esetén is (EKR űrlap kitöltésével). Folyamatban lévő változásbejegyzési 
eljárás esetében az ajánlattevő az ajánlathoz köteles csatolni a cégbírósághoz benyújtott 
változásbejegyzési kérelmet és az annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Földgáz beszerzése 2025-2026
Descripción: A beszerezni kívánt mennyiség 104 092 510 KWh. A közbeszerzési 
dokumentumok mellékleteként kiadott műszaki táblázatban köbméterben megadott 
mennyiségek tájékoztató jellegűek. A fűtőérték és váltószámadatokat az ajánlati ár részletező 
táblázata tartalmazza. A meghatározott beszerzendő földgáz mennyiségen felül lehívható 
többlet mennyiség a teljes szerződéses mennyiség +20%-a, mint kötbérmentes felülvezetés, 
illetve -20%, mint díjmentes alulvezetés. Ajánlatkérők rögzíteni kívánják, hogy a meghatározott 
mennyiségi eltérési indoka a termelési tevékenységhez szükséges földgázfelszanálás előre 
nem meghatározható volta. Ajánlatkérők rögzíteni kívánják azt is, hogy speciális ajánlatkérő 
szervezetnek minősülnek, ugyanis energiafelhasználásuk jelentős részét termelési 
tevékenység során felhasznált energia teszi ki, azonban a termelési volumen a jelen 
szerződés teljes időtartamára nem meghatározható, az nagyban függ a mezőgazdasági 
terméstől, alapanyag szükséglettől stb. Ajánlatkérő rögzíti, hogy az alábbi fogyasztási 
helyeken fenntartja a rövidtávú kapacitáslekötés lehetőségét: 39N050777116000H 
39N0507771200004 39N050777131000U 39N0507771360005 5820 Mezőhegyes, 18 major 
5820 Mezőhegyes 18 major Vetőmag üzem 5820 Mezőhegyes, 18 major I. csöves szárító 
5820 Mezőhegyes, 18 major II. csöves szárító Az értékesített földgáz minőségi 
paramétereinek meg kell felelniük az MSZ1648:2016 szabványban rögzített paramétereknek. 
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Ajánlatkérők a megkötendő szerződés tekintetében az alábbiakat rögzítik: - Ajánlatkérők 
nyilatkoznak, hogy elfogadják az Eladó Üzletszabályzatában meghatározott számlakifogásolás 
rendjét. - Ajánlatkérők rögzítik, hogy az energiahatékonyságról szóló 2015. évi LVII. törvény 
módosítása révén bevezetett energiahatékonysági kötelezettségi rendszerből fakadó, 
Ajánlatkérők energiafelhasználásából adódó, ajánlattevőt terhelő többlet fizetési kötelezettség 
felhasználó(k)ra eső arányos részét az ajánlattevő az üzletszabályzatában meghatározottak 
szerint érvényesítheti a kiállításra kerülő számlákban. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 46. 
§ (3) és (5) bekezdésének kikötése a tárgyi eljárásban nem releváns.
Identificador interno: EKR000133182026/1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09123000 Gas natural

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jung József tér 1
Localidad: Mezőhegyes
Código postal: 5820
Subdivisión del país (NUTS): Békés (HU332)
País: Hungría
Información complementaria: A teljesítési helyekre vonatkozó részletes információkat a 
Közbeszerzési dokumentumok részét képző szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/10/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Az alkalmassági feltétel kapcsán ajánlattevőnek az 
ajánlatában a Kbt. 67. § (1)-(2) bekezdése, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
(1) bekezdése szerint az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy az előírt alkalmassági feltételnek megfelel. Ajánlatkérők az 
egységes európai közbeszerzési dokumentum kitöltésével történő előzetes igazolás során 
elfogadják az érintett gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát – IV. rész α pont kitöltésével 
– részletes információk kérése nélkül. A Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján felhívott 
ajánlattevők az alkalmassági feltételnek való megfelelésüket az alábbiak szerint kötelesek 
igazolni: M/1. Ajánlattevő csatolja a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1) bekezdés a) 
pontja alapján az ajánlati felhívás feladását közvetlen megelőző három év (36 hónap) 
legjelentősebb referenciáit a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet. 22. § (1)-(2) bekezdései 
szerint. A vizsgált időszak tekintetében Ajánlatkérők felhívják a figyelmet a 321/2015. (X.30.) 
Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdésére, amely szerint Ajánlatkérők a vizsgált időszak alatt 
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befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett referenciákat veszik figyelembe 
ajánlattevők alkalmasságának megállapítása során. Az igazolásnak, nyilatkozatnak legalább a 
következő adatokat megjelölve kell tartalmaznia: • a szerződést kötő másik fél megnevezését; 
• a teljesítés idejét, (a kezdő és a befejezési időpontot év-hónap-nap pontossággal megadva); 
• a szerződés tárgyát és mennyiségét; • nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak 
és a szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek 
megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és 
mértékét, valamint a gazdasági szereplő szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a 
gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-e. Az igazolás/nyilatkozat 
tartalmazzon minden olyan adatot, mely az alkalmasság megítéléséhez a 
minimumkövetelményekben megfogalmazásra került. Ajánlatkérők rögzítik, hogy amennyiben 
egy gazdasági szereplő referenciaként olyan tevékenységet kíván bemutatni, amelyben 
konzorcium vagy projekttársaság tagjaként teljesített, abban az esetben az Ajánlatkérők csak 
azt fogadják el az alkalmasság igazolásaként, amely konzorciumi tagként vagy 
projekttársaság tagjaként saját hányadban kielégíti az előírt alkalmassági feltételeket, 
figyelemmel a Kbt. 140. § (9) bekezdésében meghatározottakra is. (kérjük emiatt korábbi a 
teljesítés bemutatásáról szóló nyilatkozatban adják meg a saját teljesítés mértékét 
százalékban vagy darabszámban. Ajánlatkérők felhívják a figyelmet a Kbt. 65. § (6)-(7) 
bekezdéseire, továbbá 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 24. § (1)-(2) bekezdéseire. Az előírt 
alkalmasság követelményeknek a közös ajánlattevők együttesen is megfelelhetnek. Az 
alkalmasság minimumkövetelménye(i): M/1. Alkalmatlan az ajánlattevő, ha nem rendelkezik 
az ajánlati felhívás feladásától visszafelé számított 36 hónapon belül teljesített legalább 
40.000.000 KWh földgáz értékesítésére vonatkozó referenciával. Ajánlatkérők a műszaki, 
illetve szakmai alkalmasság feltételeit és igazolását a minősített ajánlattevők jegyzékéhez 
képest szigorúbban határozták meg. A követelmény több szerződésből teljesíthető.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: A SZERZŐDÉSES ÁRELEMEK ÖSSZES KÖLTSÉGE A SZERZŐDÉSES 
IDŐSZAKRA
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 90
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Spread" azaz kereskedői margin EUR/MWh
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: 
Ajánlatkérők az ajánlati ár tekintetében az alábbi szempontokat határozzák meg: - 90%-os 
súlyszámmal A SZERZŐDÉSES ÁRELEMEK ÖSSZES KÖLTSÉGE A SZERZŐDÉSES 
IDŐSZAKRA EUR. - 10%-os súlyszámmal a "spread" azaz kereskedői margin, ami a piaci árú 
elszámolás esetén alkalmazandó a szerződéstervezet 8.5. pontjában megadottak szerint, 20% 
feletti felülvételezés esetén. (EUR/MWh) Értékelés módszere: fordított arányosítás. 
Pontkiosztás 0-100. Ajánlatkérők a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja szerinti legalacsonyabb 
ár értékelési szempontot alkalmazzák, tekintettel arra, hogy az ajánlatkérő igényeinek 
valamely konkrétan meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek megfelelő 
szolgáltatás felel meg, és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását jelen esetben 
további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár értékelése szolgálja [Kbt. 76. § (5) 
bekezdés]. Ajánlatkérő az ajánlati árat az alábbi három szerződéses díjelem összesen értéke 
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szerint értékeli, mint SZERZŐDÉSES ÁRELEMEK ÖSSZES KÖLTSÉGE A SZERZŐDÉSES 
IDŐSZAKRA: - molekuladíj (Ft/MWh); (a szerződéses időszakra állandó forint elszámolású, 
minden fogyasztási helyre megegyező értékű egységár) - forgalmi díj (Ft/MWh); (a 13/2016. 
(XII. 20.) MEKH rendelet szerinti szállítási-, elosztási forgalmi díjak és a szagosítás 
összesített, minden fogyasztási helyre megegyező értékű egységára) - összes fix jellegű RHD 
az ajánlatadás napján érvényes díjon (EUR); (a13/2016. (XII. 20.) MEKH rendelet szerinti 
szállítási-, elosztási és tárolási (fix) díjak összessége a szerződéses időszakra, minden 
fogyasztási helyre vonatkozóan) - Ajánlattevők megajánlásaikat kizárólag pozitív értékben 
tehetek meg. A "spread" azaz kereskedői margin EUR/MWh értékelési módszertana 
tekintetében: Ajánlattevők megajánlásaikat kizárólag pozitív értékben tehetek meg. A 
szerződött mennyiség + 20% felülvételezés esetén a fix áron elszámolt mennyiség felett átvett 
mennyiség képletes P(TTF) egységára az alábbi képlettel kerül kiszámításra, melynek értékét, 
a gázév utolsó hónapjának (2026. szeptember) utolsó napján kell meghatározni EUR/MWh-
ban: A fentieken felüli kötbér, vagy pótdíj fizetési kötelezettsége nincs Vevőknek. P(TTF ) = 
(TTF DA + S) [EUR/MWh] Ahol: TTF DA: a Title Transfer Facility Day-Ahead Index 2026. 
szeptember hónap minden szállítási napján érvényes TTF DA árainak számtani átlaga. A 
szállítási napra vonatkozó TTF DA ár az ICIS (Independent Commodity Information Services) 
által az „ICIS Europen Gas Market report”-ban közzétett a szállítási napot közvetlenül 
megelőző Munkanapon jegyzett TTF Day Ahead index {EUR/MWh}. Adatszolgáltatásnál 
Munkanapnak tekintendő: minden nap, amely napon a London Stock Exchange nyitva tart. 
Adatszolgáltatásnál munkaszüneti napnak tekintendő: minden nap, amely nem munkanap. S: 
Kereskedői spread (margin) - Ajánlattevőknek a Felolvasólapon a fenti egységárakat a 
szerződéses időszakra vonatkozóan szükséges megajánlaniuk, amelyek alapján az árlejtés 
lefolytatásra és a legalacsonyabb ár megállapításra kerül. Az ajánlattevők csak három 
tizedesjegyig kerekített, EURO valutanemben (EUR) tehetnek ajánlatot és a szerződéskötés 
valutaneme is csak ez lehet. A szerződéses árra vonatkozó részletes rendelkezéseket a 
szerződéstervezet 8. pontja tartalmazza.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: húngaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras
/EKR000133182026

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000133182026
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: húngaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Ajánlatérő nem ír elő ajánlati biztosítékot.
Plazo de recepción de ofertas: 13/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 30 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/02/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Lugar: www.ekr.gov.hu
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000133182026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000133182026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000133182026
http://www.ekr.gov.hu
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kötbérek A Ptk. 6:186 § (1) bekezdése 
alapján nyertes ajánlattevő kötelezi magát, hogy minőségi, mennyiségi és rendelkezésre állási 
hiba estén kötbért fizet. • Minőségi hiba esetén a nem megfelelő jellemzőkkel leszállított 
földgáz mennyiségére nyertes ajánlattevő az aktuális gázár 5 %- kal növelt díját fizeti meg 
Ajánlatkérő részére. • Alulszállítás és rendelkezésre állási hiba esetén nyertes ajánlattevő a 
Szerződés szerinti mennyiségből le nem szállított vagy késedelmesen leszállított mennyiség 
díjának 5 %-át fizeti meg Ajánlatkérő részére. Minőségi, mennyiségi és rendelkezésre állási 
hibából eredő kötbér elszámolása éves szinten történik. A részletes szabályokat a 
közbeszerzési dokumentumok részét képező szerződéstervezet tartalmazza.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Ajánlatkérők a szerződés teljesítése érdekében nem írják elő és nem teszik lehetővé 
projekttársaság létrehozását sem az önálló, sem a közös ajánlattevők esetében.
Estructura financiera: Fő finanszírozási és fizetési feltételek: Az ajánlattétel, a szerződés és a 
kifizetések pénzneme: EUR Ajánlatkérők előleget nem fizetnek. A szerződés ellenértékét 
Ajánlatkérők a Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdései és a Ptk. 6:130. § (1)-(2) bekezdései szerint 
teljesítik. A késedelmi kamatra a Ptk. 6:155. § az irányadó. A fizetési feltételek részletes 
szabályait a közbeszerzési dokumentumok részét képező szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Información sobre los plazos de revisión: Kbt. 148. § szerint.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
KTender Korlátolt Felelősségű Társaság
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organización que recibe solicitudes de participación: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organización que tramita ofertas: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság
Número de registro: 11043924204
Dirección postal: Jung József Tér 1
Localidad: Mezőhegyes
Código postal: 5820
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Subdivisión del país (NUTS): Békés (HU332)
País: Hungría
Punto de contacto: Draskovits Dénes
Correo electrónico: draskovits.denes@mezohegyesbirtok.hu
Teléfono: +36 306514561
Fax: +36 62998340
Dirección de internet: https://www.mezohegyesbirtok.hu
Funciones de esta organización: 
Comprador
Jefe de grupo
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: ATEV Fehérjefeldolgozó Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Número de registro: 10893661244
Dirección postal: Illatos Út 23
Localidad: Budapest
Código postal: 1097
Subdivisión del país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungría
Punto de contacto: Zvara-Bozóki Andrea
Correo electrónico: bozokia@atev.hu
Teléfono: +36 306514561
Fax: +36 62998340
Dirección de internet: https://www.atev.hu
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Concordia Közraktár Kereskedelmi Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság
Número de registro: 10907087243
Dirección postal: Fehérvári Út 89-95
Localidad: Budapest XI.
Código postal: 1119
Subdivisión del país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungría
Punto de contacto: Vadász Zoltán
Correo electrónico: vadasz.zoltan@concordia.hu
Teléfono: +36 306514561
Fax: +36 62998340
Dirección de internet: https://www.concordia.hu
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: KTender Korlátolt Felelősségű Társaság
Número de registro: 27332364206
Dirección postal: Széchenyi Utca 20
Localidad: Balástya

mailto:draskovits.denes@mezohegyesbirtok.hu
https://www.mezohegyesbirtok.hu
mailto:bozokia@atev.hu
https://www.atev.hu
mailto:vadasz.zoltan@concordia.hu
https://www.concordia.hu
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Código postal: 6764
Subdivisión del país (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
País: Hungría
Punto de contacto: Dr. Hasznos Viktória
Correo electrónico: hasznos.viktoria@ktender.hu
Teléfono: +36 3065145461
Fax: +36 62998340
Dirección de internet: https://www.ktender.hu
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Número de registro: EKRSZ_40664534_2
Dirección postal: Riadó u. 5
Localidad: Budapest
Código postal: 1026
Subdivisión del país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungría
Correo electrónico: dontobizottsag@kt.hu
Teléfono: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Dirección de internet: https://kozbeszerzes.hu
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0006
Denominación oficial: Közbeszerzési Hatóság
Número de registro: EKRSZ_40664534
Dirección postal: Riadó utca 5.
Localidad: Budapest
Código postal: 1026
Subdivisión del país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungría
Correo electrónico: hirdetmeny@kt.hu
Teléfono: +36 18828635
Dirección de internet: https://kozbeszerzes.hu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c3b73706-c2f3-48d1-abfd-a36c218f7475  -  03
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/01/2026 12:29:22 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental

mailto:hasznos.viktoria@ktender.hu
https://www.ktender.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 29/01/2026 11:58:46 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: húngaro
Número de publicación del anuncio: 71590-2026
Número de la edición del DO S: 21/2026
Fecha de publicación: 30/01/2026
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